Service Science and Management fR%%FI2£F1E HE, 2020, 9(5), 356-361 Hans Y
Published Online September 2020 in Hans. http://www.hanspub.org/journal/ssem
https://doi.org/10.12677/ssem.2020.95046

EEXEBRETEEREBIEEREE

FATF
FMTHE /NS, T T
Email: lidu1058@sina.com

Weks . 20204F9 4 FHEM: 202049 18H; & A HIH: 20204F925H

=

FEERELSIRERRE, SEZPRANFTNEH AL, SHRE B LML 4
LU ATZRER, BEEFABRBAA EFMEF U RFERRIORER, FZHH2ENSEE
FEHMRKES NEEAEIFRXE, ASRNEREEETEE, MYEWAFRESRBEBR
50, AWHRERITAERTR. R, ARERAKES T, MRES, 2RER FRESXKE
PBLEEPLZZREBEEBROIFAL R EARBEESSE, EXRSNETF AT H IEE 2 BLHE
EWMFRTERRE, FENEFREEE, NAFERETERS, AWRSESEBRAERZIE, Xt
REEFHEEENMBEFEER L.

XK
i, SEEE, REES, EHERS

Thoughts on Language Books and Their
Collection in Middle School Libraries

Keyu Chen

Nanning No. 8 Middle School, Nanning Guangxi
Email: lidu1058@sina.com

Received: Sep. 4™, 2020; accepted: Sep. 18", 2020; published: Sep. 25", 2020

Abstract

With the rapid development of China’s economy, it has gradually become the economic and cultural
center of the East. Foreign exchanges with other countries have gradually moved from a simple mode
of foreign economic and cultural exchanges to a mode of paying equal attention to the development of
high-tech personnel training and economic and trade cultural exchanges. Many middle school stu-
dents are interested in the teaching and learning of foreign languages and national languages. As
contemporary middle school library administrators, they should pay attention to the collection and
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borrowing of books in different languages to continuously meet the needs of teachers and students.
However, there are many kinds of languages and characters used by human beings, and the classifica-
tion is complex, and the language books and their collections in middle school libraries are rare. As
the meeting place of ASEAN Expo, it is developing towards the whole world in foreign economic and
cultural exchanges. As a middle school in Nanning, library management should pay attention to scien-
tific management of books, and constantly improve the functions of library collection and lending,
which is of great significance to improve the efficiency of library management.
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W B E G ORI A e, 2B P ONZRTT I Z5F Sy, ST FE G A2 L4 A SRl R0
At AT, B E A R A A B R AN S S SO F A R R, VF 2 M rh e o
FEARE G IROGE, AN AR, N2 AN FTE 5 R IO S B, AN 2 248
AR R[] 2R, ASRAERIIE 5307, MEoEEE, RER, AR5 S REP LA a5
TR 8 A LN ABE IZ T UEAE[2] . FREHAT 13 2 A0, E-LmAULR: RiEMEnZ, 56 4
Rk, fERIRSCY 30 20, MEHIIEEA 80 ZH[3]. #EAsEagit, I LA S A 5651 i, (&
ISRt 1000 1, HrR NS 100 /05 S A 140 280, SCFAECHR4]. BTN
MR bl XGRSO T IEAE B A 2 AR5 A e, AN E e B, Y
EERPAE R, AW R L BRI SRS B Sh R, e B IR B AR AE[S] . ASORBATT AL
T R PAE ORI DA T A, YA 3 R RN AN [ 5 P AR EL IR R (1 %

2. ARBEXTFHMAREERAOS S

WS X FIMELERZ, RIS R. RIEES KB EIMERR, WA E, SREX
RUATIES R, WRIESHEBRXRICH A LHRES AR TIER, 15 RNMEREREX
RN IT 5 A B, (e A N 53 [6]. FRATE S e & 2 g, A
W HhPUEMN 7 &2 AL G g — R 1 — M, ISR L AN %,
WO, AR R RIWENRFEEMETZ—, WIABEEZREN TAEHIES Z—[7].
PR E T 2273 230008 J& DURKE & (Sino Tibetan languages), WARNENSIE R [8]. BURKIE R 218 5 5 48
W R BRI G 1) — HAERE, 2 F DUEAEOE R 2 PR 5 A SR 8 0 R — Pl 5 PR [9]. DUBLE R
Moy a2, WRDOGEER, AER, EERERA SRS, RAAFHET 400 FhiE
5, WAHDGEIERIAND EE MR E, #eg, 24, K, 4if, RE, BE, JBIHZK, AP
FINHLAEE S [10]. SEiF(English)BEAE T H A8 22~ By AN DT sk, 8 5 o [ 0 5 RGE sh A% 4R 1) 1 1 5745
M, FEEBIRGERISTE . ERHMBUA RS AL A —MERE S . OAERAERETIES,
ettt FAE R ZHE S, W2 =0 ERE T & N B 2 1018 5 [11]. 125 R 50 Kk 501 & B RK
7 % (Indo-European languages). F[RKIE 2 1/ \tH 22 19 5% [E A\ gifk « Bbr(Sir William Jones) 2 Hi i —4
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WSS, R B EEFARR I R R 7015 5 #2 AN “JRARENRRAE” 24k R ), X S8l S i) 2
AR R AMAMUNE[12]. LB ERE N TRHES, BIEGE REH A L —KER, SR ADR 40%LL
Lo HARFESE . ME, R, HE. BURTE. AEE. EOHNE . REE. FUREEIEE. SR JETE
T Y HIESE 400 ZMEE o AT B AT IR I AME R, A LT AN SR
WORRIE . #oh2s, E AL AR X [13]. A 15 HH20IT4G, BEE RGO R AR 5k, —Lk
BRI 5 Rl 2% 2 FOCMM VR 2 HX, X EIWGE Rtz M EEER .. 5K, DIE—FENRGE &
ESNECBHERN, IfE—&H 15 120 E[13] [14] [15] [16]. FFEIRMAIZE, KON EDwiE. & FF)
W RS 5. BIBIE. AR BULMBTURZES . GRURIES . mNRIES . ZHHE,
LA, DA B R PR B B 2% (Rh 408 115 5 AR 0 A T IR UNERED RS, (HISAN R ENRIGE R [17].

3. BREBEVEE BN R R ES KEBERLL GRS

RI\AE ERTEIR T (h/ANEEBIEE)REE) e, FeER s i & B e, 2235 Tk
F L R RE A, TR B S R 43 S8R A [ S b, P T R ARG A5 B e /N 2 R A U () R )
FEHAT[18]. %M (hEERE S5 TR MK 5 NIRRT, 22 MREEA. K
—RER AL LR DB E L FITE N BEAREE, BNPEIS . FRRR B 3 1 Rl
FH BERER C-K 3L 9 Fh, HPUASE N-X 3L 10 A, BT Z 3t 1 M[19]. ESBEBEE =K
KM H EHA . % (R/AFEPEE)RE) BIAHCER, dras B S = R P AR 0 S K 15 =4k
& B P IEE T S B ) 54% [20]. £+ E B BIE 0 RS =R aSE R 9 MR, fePkEIE SR
P15 1 P S AN T PR B AR T3 R B 1) 6%« 1T BRAR R U AR R 2 — K2R H 28 5 Eb e b, (XCh 49%,
Horh &5 R E BB E R, O 1%. MMM N K5 EEZ, N 42%. HhZHoR 15800000
BRI, RO, BBl W 1

Table 1. Categories and proportion of books collected in our school library

= 1 HRE B IEUREE BRI 2R FOLL 5

S HE RS Tl B AT 5 £
D BE F3E

AR * A ERKBE. BATEER 2% 2%
R e B o Wizz =2 2% 2%
e C o HaRPELAR 49%
e D o HUA. EHE 10%
e E o 3%
e F o Y 5%
HERK e G Xtk Bl HBE. hE 54% 11%
e H o T, XF 1%
o | o 2%
e J o LA 1%
e K o [k, h¥ 3%
* N o HARIELR 42%
gl S e O o HHRIFALE 38% 18.0%
e P o R, MhEkELE 16%
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e Q o Wkl 12%
e R o [R7Zj. DA 1.2%
e S o Rl 1.0%
o T o TIHEAR 12%
e U o ik 11%
o VvV o Miw. ALK 11%
e X o REERI. wAeFl 12%
EFIv S o Z o ZAMEES 4% 5%

4. BEEBIEES XEBRIEFHER R REBIEREEL

W E REBREF I LIS 10 28 18 #, MREEZ, (HEHMUERRA AR, A H iTE 5 R4
R AR 2 HONDGE, KA DRI SEE, SHRIELLE™E, R 2. HEEMEN 2RI A1 A5
PR B 52 J7 KR, ARG MRS B AR LR, SRS A AR S,
WetHOL, RS2 BB FRRTE . ASITRRERE , BATERNE 5 R E R
JENE 20 2N o DR, DURIE R, BER, BMENER, BBIERMRILT#ELESSES
P R, LA R 2R i K 20 BT R H 2l MY KOO B A IR R X TARMIEE S, SRINEIE S,
R 5 S B B EOVR DA I, AR 25 2 o

Table 2. Language categories of language books

2. B S KEBAIETAR

HO EE T B WSTTER 7 L
H1 BE 85.7% 96.0%
H2 DR RS 5% 1.0%
H3 AR 5% 3.0%
H4 DG 5 3% 1.0%
H5 BT/RZRTE R (RIK - Sl - A s R) 0.1%

H61 FAETE R OB E - IS R) 0.1%

H62 FAEME ROAPMZEE R MER4EAER) 0.1%

H63 B E R (SR - B H BT IE R) 0.1%

H64 HFAWiEIES 0.1%

H65 FINZRIE R(FFLCRIT. - BNRIE R) 0.1%

H66 LhRIBEREEE - BRRIER) 0.1%

H67 N - EEARGTEY - LA R) 0.1%

H7 ENRRIE 5 0.1%

H81 FEIEEF 0.1%

H83 FINEE S 0.1%

Ha4 KPS 0.1%

H9 I bRAd B 15 0.1%
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V| R S 2 2 R A B (R, S ) B U AN I 2 TR SR K SO R 2, i Fe i A
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ARG . B I E RN [21 ], B AR R, B DA, DAY BRIy R YL
(SRS, TEMITAE (SO, RS AE (A G, S5 SeIMAE oA 9%, RIF A IR 22].
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B 23] TR RO D, R 4, AR TR A 2 A B MR T SR (0 O 8 1 454 B [24] [25).
LELFTR, BB, RSB SR A SR M RNER, BRR A SR HE TR, R E R
VERG, S MR R R R R AR A AN 2 T PR I AL, TR
LR, IR 2 2 M S AR AT BB R S, FEB AR T AL SR 3 B 1 VB B0 A rh 2 2 1 S AR 4
B, B S B B R R B RS B, R B TR S s e R, RF
A AR N B VR SRR R RS B, A 22 e B A A A P TR
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